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PYCCKUN RU

Mepen oTrpyskon C 3aBoga-npou3BoauMTeENsd 9TOT npubop Obin uMcnbiTaH U
OTpEerynvpoBaH OMbITHBIMK creumanuctaMmy, 4Tobbl obecneuntb Haunydlive
pesynbTaTbl NPU €ro Ucnonb3oBaHuu. J1loOOM peMOoHT unu Hanagka, B KOTOPbIX
BO3HUKHET HeOOX0AUMOCTb, OOMKHbI BbIMOMHATLCS C MaKCUMarbHbIM BHUMaHWEM
N OCTOPOXHOCTbIO. MoaToMy pekomeHayem Bam Bcerga obpaliatbcs B marasuH, B
KoTopoM Bbl npuobpenu npubop wunu xe B Onvkalwmii aBTOPM3OBAHHbLIN
CEPBUCHbIN LeHTP, coobLyas xapaktep HeMCNpaBHOCTU 1 MOAENb NpUobpeTeHHoro
Bamn 6biToBOro npubopa. [MOMHWTE, 4YTO OpUrMHAanNbHbIE 3an4yacT MOXHO
NprMobpecTn TONbKO B HALLMX CepBUCHBIX LeHTpax. OcTaTkm ynakoBku He crnegyeT
OCTaBnATb B MecTax, AOCTYNHbIX ANS AeTen, NOCKONbKY OHU MOTyT NpeacTaBnATb
noTeHumnanbHy0 onacHocTb. B Lenax coxpaHeHus okpyxawwen cpedbl coante
OCTaTKN YyNaKkoBKW B MYHKTbl c6opa BTOPOCHIPbS.

CvmBon E Ha obopygoBaHWM UNKN ynakoBKe yKasblBaeT Ha TO, YTO Npubop He
OOIMKEH paccmaTpmBaTbCs Kak OOblYHbIA ObITOBOM Mycop U ero Heobxoaumo
OTHECTM B cCneuuanbHO npedHasHavyeHHble COOpHbIE MYHKTbI  BTOPUYHON
nepepaboTKM 3NEeKTPUYECKOro 1 3NeKTPOHHOTrO ob6opyaoBaHus. Mo3aboTuBLLMCL O
BTOpUYHON nepepaboTke Mpubopa COOTBETCTBYHOLMM 06pa3oM, Bbl MOMoraeTe
COKpaTUTb 3arpsi3HeHVe U npeaoTBpaTUTb paspylleHue OKpyxatllen cpefbl, a
Takke nNpegoTBpaTMTb  OTpaBneHWs  BewlecTBamMn U, Kak  CreacTBue,
BO3HUKHOBEHWE MPOGNEM CO 310POBLEM, KOTOPbLIE MPOMCTEKAIOT OT HEAAEKBATHON
nepepaboTkn oTxonoB. [na 6onee nogpobHbIX cBeAeHMI O nepepaboTke Takoro
TUMNa oTxo[oB, obpaTuTech B OTAEN rOPOACKOro yrnpaBreHus, MEeCTHbIA COOPHbLIN
MYHKT BTOPWUYHOW nepepaboTkM uMnu B MarasuvH, B KOTOPOM Obino npuobpeTeHo
obopynoBaHue.

COOEPXXAHUE

O6wme npeaynpexaeHns U peKkomeHpaumm ctp. 2-5
MHcTpyKuumM no akcnnyarauuu:

OnuncaHne OCHOBHbLIX 3NIEMEHTOB W YacTeln paboyer noBepxHocTn  cTp. 6
["a3oBble ropenku (HacCTponka, MOLXKNUT, pEKOMeHAaLN) ctp. 7-8

O6cnyxuBaHue n yxoq ctp. 9

MHCprKLWIVI no yCTaHOBKe:

YcTaHoBKa 1 NoakntoyeHne rasa ctp. 10-11
MoaknoyeHre k anekTpoceTn ctp. 12

HacTpoiika ropenok Ha pasnuyHble TUMbl rasa ctp. 13-15
MHCTPYKLUMN MO MOHTaXxy ctp. 16-17
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OBLUUE YKA3AHUA

YBaxxaeMblii nokynartens!

Mbl Bblpaxxaem Bam GnarogapHocTb 3a BbliGop Halwen npoaykuuun. MNpubop npocT B
NpUMeHeHnn; nepes yCTaHOBKOW U MCMOMb30BaHUEM U3AENUA crieqyeT BHMMaTeNbHO
npountatb [aHHOE PYKOBOACTBO. B Hem copgepxaTca BaHble CBeAeHMs Mo
yCTaHOBKe, 6e3onacHoOn aKkcnnyaTaumm n ob6CnyxmBaHuio.

BHUMAHWE: Bo Bpemsa paboTbl HarpeBaTesibHble
9fIEMEHTbI U  HEKOoTOpble AOCTYMHble 4acTu
n3nenus CUJTbHO HarpeBaloTCA. byabte
BHUMaTemNbHbl. Bo un3bexaHne oOXoroB He
npukacanTecb K HarpeBaTefnbHbIM 3rieMeHTaM. He
gonyckaTbe HaxoXxageHune Bbnusnm npmbopa geTten B
BO3pacTe MeHee 8 neT, ecrnn oHW HaxogaTca 6es
npucmMoTpa.

BHUAMAHWE: [aHHbIN npnodop MOXeT
Mcnonb3oBaTbCs OEeTbMUM B BO3pacTe OT 8 ner,
nvuamMmmn c 3agepxkom dpmanveckoro, CEHCOPHOro
NN YMCTBEHHOIO pa3BuUTUS, a TakKe nuuamn, He
NMMELLUMM  HeobXoaMMbIX 3HaHWKW W onbiTa
NCNOfb30BaHUS npubopa, TOJIbKO noa
NPUCMOTPOM UMM MOCMe  MHCTPyKTaxa Mo
6esonacHoMy wucnonb3oBaHU npubopa. llepen
Hayanom  paboTbl  nonb3oBaTenn  OOSMKHbI
MOHMMaTb  OMAaCHOCTW,  BO3HMKalWMe  Mnpu
aKkcnnyataumn npubopa. et He AOMKHbI Urpatb
c npubopom. Onepauum no YUCTKE U yXody He
AOSMKHbI OCYLLECTBNATLCA AeTbMK 6€3 npucMmoTpa
B3POCIbIX.

BHAMAHWE: He octaBnante npubop 6e3
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OBLUUE YKA3AHUA

npucMoTpa BO BPEMS TMPUrOTOBMEHUS MNULLN,
MOCKOJSIbKY MOXET NPOUCXOAUTb BblAeneHne xupa
N Macen, YTO MOXeT NMPUBECTU K BO3HUKHOBEHUIO
noxapa.

BHUMAHWE: He nbiTtatbca HWM B KOoem cnydae
noracutb nnams/noxap BOAOW:  BbIKITHOYNUTL
NpubOp M HaKpbITb NNams  KPbIWKOW  unu
NoKpbIBanNom 13 OrHECTOMKOro matepuana.

BHUMAHWE: He knagute Ha npubop npeameTsl
N3 BOCHMIaMEHSIOWMXCA MaTepuanos, BO3MOXEH
PUCK BO3ropaHus.

BHAMAHWE: B crnyyae nosiBfieHUA TPeEWMH Ha
CTEKNAHHOM nnu CTeKnokepammyeckomn
NOBEPXHOCTN BbIKNOUMTE Npubdop BO nlbexaHue
NopaXXeHns ANeKTPUYECKNM TOKOM.

He ponyckaetca uMCNoNb3oBaHWE  BHELUHEro
Tanmepa (pene  BpPEMEHW) UMM CUCTEMDI
OVWCTaHUMOHHOIO yrnpaBfieHUs1 AONnsi  BKIIHOYEHMUS
OaHHoro npubdopa.

He uucTtute npnbop napoounctutenem!

Bcerga xpaHuTe gaHHOe pyKOBOACTBO Nonb3oBaTesniss BMecTe ¢ npubopom. B criyyae
nepepayv npubopa TpeTbeMyY NULLY MHCTPYKLUS NepeaaeTcs BMecTe ¢ npubopom.

[aHHoe pyKoBOACTBO AENCTBUTENBHO UCKMIOYUTENBHO ANS CTPaH Ha3HayYeHns,
0003Ha4YeHns1 KOTOPbIX NPMBEAEHbI HA 00NOXKe 1 Ha Nnpubope.

HaHHbin npubop npegHasHavyeH Ans AOMalUHEro ucnonb3oBaHus. [pumeHsinTe
nsgenve Ansi NPUroToBIIEHMA U pa3orpeBa NULLIEBLIX NPOAYKTOB. [pMeHeHne He no

3 - PYCCKUM



OBLUUE YKA3AHUA

Ha3Ha4YeHuo CTpOoro 3anpeLlieHo.

YcTtaHoBky npubopa [OOMKHbI NPOBOAWUTL  UCKMIOYUTENBHO  KOMMETEHTHbIE U
KBanuULMpPOBaHHbIE CreuuanucTbl, OCBEAOMIIEHHbIE O AEWCTBYHOLWMX HOPMax Ha
MOHTaX 06opyaoBaHMS.

Mepen npoBefdeHveM IOGOKN onepauuy Mo OGCNYKMBAHUIO UMM OYUCTKe, criefyeT
OTKITHOUYUTL MPUBOP OT UCTOYHMKA NUTaHWS U OOXAATHCS €ro oXnaxaeHus.

Mepen nogkntoyeHnem npubopa K CceTU nutaHusa, cregyet ybeanTbcs, YTO
obopynoBaHMe HaCTpPOEHO Ha OnpedeneHHbln Tun MnocTaBnsgemMoro rasa (Cm.
COOTBETCTBYHOLUMI Naparpad).

Mpw 3ax>KEHHON KOHOPKE NPOKOHTPONMUPYITE PABHOMEPHOCTL MITaMEHN.

Mpn cnyyanHoM OTKMKOYEHUU KOHAOPKK, BLIKMIOYMTE €e Mpu  MOMOLUN  PYYKK
ynpasneHus. [oBTopuTe NOAXMI CNYCTS MUHYTY.

Mepen  CHATMEM  KacTploSlb  COBETYETCS  BbIKIIOYUTb  COOTBETCTBYIOLLMIA
HarpeBaTerbHbI ANIEMEHT.

He nbiTanTecb caMoOCTOATENBHO 3aMeHUTb CETEBOW LWHYp npubopa. [ns ero sameHbl
obpalyanTech UCKMOYNUTENBHO K KBanM@ULMPOBAHHbIM CNELManucTam.

Wcnonb3oBaHne rasoBoro 060OpyAOBaHWsA Bbi3blBaeT MOSIBEHWE Tenna W Bnaru B
nomewleHun.  oaTomy Heobxogumo oGecneynTb KayecTBEHHOE MpPOBETPMBAHUE
MOMELLIEHWNS, OCTaBNAS OTKPbITHIMU BEHTUISILMOHHbIE OTBEPCTUSI UMM yCTaHaBnuBas
BbITS)KHOE YCTPOWCTBO C OTBOASLLEN TPyBOoiA.

OnutenbHoe  uvcrnonb3oBaHWe rasoBoro o6opyaoBaHWMsl  BrieyeT 3a  coGol
OOMOMHUTENbHOE MpPOBETPMBaHME (OTKPbITME OKHa WnM  yBenuyeHve obbema
NPUHYAMTENBHOW BEHTUNSALNK).

He ctaBuTb Ha KOH(OPKM UMM Ha BNEKTPONIUTKA KaCTPHONN C MOBPEXAEHHbIM UMK
HEepOBHbIM [HOM, BO W3bexaHue SABMEHWA ONpPOKMAbIBAHUSA WU NepenMBaHus
XNOKOCTUN Yepes Kpawn.

PeKomeH/J,yech ncnonb3oBatb nocygy C€ pguamMeTpoMm OHa COOTBETCTBYHOLMM
anameTpy 30Hbl Harpesa. He wucnonb3oBaTb nocyay C AMamMeTpoM [OHa MeHblle
AnamMeTpa 30Hbl Harpeesa n He 3aXXuratb 30Hbl Harpesa bes yCTaHOBJ'IeHHOI;I nocyabl.

He ctaButb Ha NOBEPXHOCTb HarpeeBa KacTprJin C noBpexneHHbIM Ui HepoOBHbIM
OHOM, BO u3bexaHue SBMeHUn onpoknabiBaHNA wunn nepennBaHnAa 4epes KpaVI
XKunakoctu. He BknoYaTh 30HbI Harpesa 6e3 nocyabl.
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OBLUUE YKA3AHUA
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,D,ﬂﬂ nposeneHna pemMoHTa cnenyeTt Bcerga Oﬁpal.l.l,aTbCﬂ B CepBI/ICHbII;I LUEeHTp ”
3aMEHATb aetanm TOJTbKO OopUrnHanbHbIMW. PemoHT, OcyLLLeCTBJ'IeHHbIVI
HenoaroToBf1eHHbIM creuynarinctomM, MOXXeT HaHeCTuU yu.l,ep6

MprGop BbIKNOYEH TOrAa, Koraa BCe pyYKu BKITIOYEHWUS YCTaHOBMEHbI B nosioxeHve 0/e.

[aHHoe obopyaoBaHne nNponsBeneHo B COOTBETCTBUN C
OunpektnBamu/PernameHtamum:

- 2006/95/EC (B OTHOLLEHMM YCTPONCTB HU3KOrO HaMpPsKEHWs)

- 2004/108/EC (B OTHOLUEHMM SMEKTPOMArHMTHOM COBMECTUMOCTH)

- 1935/2004 (B OTHOLLEHMM MaTepuaros, NpeaHa3Ha4YeHHbIX ANs KOHTaKTa ¢
nyLEeBbIMU NPOaYKTaMM)

- 2002/96/EC (B OTHOLUEHMUN OTXOL0B 3NIEKTPMUYECKOTO N NIEKTPOHHOIO

o6opynosaHus RAEE)
- 2009/125/EC (B OTHOLIEHMU U3denuii, noTpebnstoLwmx sHepruto EuP)

- 2011/65/EC (B OTHOLLEHWM OrpaHUYEHMS NCMOMNb30BaHNA ONAaCHbIX BELLECTB
RoHS)
- 1907/2006 (B oTHOLWeEHMU xnuMmnyeckux selects REACH)

- 2009/142/EC (B OTHOLUEHMU ra3oBbIX NPUBOPOB)
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MHCTPYKUUUN MO SKCIMITYATALUA

OnuncaHne OCHOBHbIX 3NIEMEHTOB M YacTewn pa60qel71 NOBEPXHOCTU

U N W N
>

1 = PeweTka

2 = KpbllkKa ropenku

3 = PaccekaTenb nnameHu

4 = cBeya nomxura KoHMopKM

5 = cuctema 6esonacHocTn ras-
KOHTpOMb" (B MOAensx ¢ CUcTemMomn
6e3onacHocTK)

6 = pydka ynpasneHus rasoBon
KOHhOpKOW

6 - PYCCKWNW



MHCTPYKUUU NO SKCMIYATALUA

Ha naHenu ynpasnexHus paboyei NOBEPXHOCTW PacnonoXeHbl PyYKn perynmpoBa-
HMS paboTON ra3oBbIX rOPESoK.

[a3oBble ropenku (HaCTpownkKa, NOAXUr, peKOMeHZaunm)

Y10 6bl 3aeUb KOH(OPKY, HKMWUTE HA COOTBETCTBYHOLLYIO PYYKY
yrpaBreHnsi Topenkon 1 B HaXaToM MOSIOKEHUM NoBopavnsBanTe ee
NPOTUB YaCOBOW CTPENKM K No3nummn «CunbHoe nnamsi». Ha mogensix, X
o6opyaoBaHHbIX cuctemon 6e3onacHocTy «lfa3 KOHTPONbY ANs BKIO- O
YeHWUs Fopernkn AepXnTe pyyKy HaxaTon npuMepHo 3-4 cekyHAbl, noka
ropenka He 3aropuTcsi. 3aTeM MOXHO OTperynmpoBaTb MOLLHOCTb
nnameHu, BpaLllas pyyky NpOTMB YacOBOW CTpenku K nosuumn «Cna-

60e nnams».

Y10 Bbl BLIKIOUNTL KOHGOPKY, MOBEPHUTE PYUKY MO YACOBOWN CTPENKMN B MO3NLMIO © .

PEKOMEHOALINA

B cny4ae npobrem c anekTpoaHepruen MoxHo 3axeydb KOHGOpPKYy 6e3 ucnonb3oBa-
HWS ANEKTPONOLKUra, NPY MOMOLLM CMIUYKM UMW 3aXKWUTarnku.

MpenoxpaHuTenbHbIN KnanaH cMcTeMbl Ge3omacHOCTM MpekpallaeT nopayy rasa
npuv cry4anHoM TyLLUEHWMN MIaMeHM.

YCTPONCTBO 3MeKTponoaxura KOHPOpKM He OOMmKHO ObiTb 3agencTBoBaHO Gonee
15 cekyHa.

Ecnu ropenka cny4anHo noracHeT, BbIKIHOUNUTE ra3 pyvKon ynpaBneHns 1 Nogoxam-
Te He MeHee MUHYThI, MPEeXae Yem CHOBa 3aXeub.

Perynupyinte MOLHOCTb NNIaMeHN B 3aBYCMMOCTH OT CBOMX NOTPEeBHOCTEN.
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MHCTPYKLUUUN NO SKCMITYATALUA

PekomeHpaumm o rasoBbIX ropernkax

Ona cHwkeHus pacxopa rasa, pekoMeHOyeTcs WCnonb3oBaTb MOCYAYy C [AHOM,
noaxodsLmm Mo AvameTpy KOHAOPOK, n3beras BbICTyna ropsiero nnameHu 3a
npegensl AHa (CMm. Tabnuuy KacaroLycs npuMmeHsemon nocygel). MNpumeHsante
nocyay € NAOCKUM OHOM.

Takke, B MOMEHT Hadana KuMeHus XMAKOCTM, peKoMeHOyeTcsl OTperynupoBaTb
nnams Ha 6onee HU3KUI ypOBEHb, JOCTATOMHbIN ANA NOAAEPKKMA YPOBHS KMMEHWS.
Byobte 0COBEHHO OCTOpPOXHbI B nNpouecce MPUroTOBMEHMA MUK C
Mcnonb3oBaHMeM Macen TaK kak B Cry4yae CWMbHOrMo neperpeBa BO3MOXHO
BO3ropaHue.

Y6egnTtecb, 4TO nocyga He BbICTyNaeT 3a kpasi NOBEPXHOCTWM U He 3anofHsAoT
naHernb ynpaBneHust.

Tabnuua nocyabl (MCcnonb3oBaTb NOCyAy C NIOCKMM OHOM)

Tun KoHdOpKM: MuH. ,quaM..nocy,qbl, Makc. ,quaM..nocyp,bl,
MM: MM:
o S5 % o0
(. 75 ) 130 0
. 100 150 >
v 105y 150 249
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MHCTPYKUUU MO SKCMNITYATALUU

O6cnyxuBaHue n yxoan
He ncnonb3oBaTtb NapoByl OYMCTKY 06opyaoBaHus

Mepen ntobbiMn pabotamm nNo obenyxuBaHuio 060pyaOBaHUS OTKIOYMTE €ro ot
anekTpoceTn. PekomMeHayeTCcs MbITb SManvMpoBaHHblE OeTanu Tennon MblIbHOWM
Bogon 6e3 mcnonb3oBaHWs abpasnBHbIX MOPOLUKOB M CPeacTB, KOTOpble MOryT
nospeauTb amanb. CbeMHbIE 4acTW TFOpPEeriok CcrenyeTt perynspHo MpoMbiBaTb
TEennon BoAoOW C MbINoMm. lNMpuropesLUne OCTaTKM NULLM HYXHO YAandaTb, Tak Kak
MOryT 3acopuTb OTBEPCTUSI NMogayv nramMeHu. TuwaTenbHO NpoMbIBaTb BOOOWN
Jetann M3 HepxaselLlen cTanu, 3aTem BbiTepeTb MSArKOW Cyxou Tpsankon. Ons
MbITbSl  3NIEKTPUYECKON  MOBEPXHOCTM  MCNOSMb3yWTE  BNaxHyl ryoky: He
ucnonb3ynte 6onbLIOE KOMMYECTBO BOAbI, TaK Kak Mpu nonagaHuuM BHYTPb
npubopa Boaa MOXeT NOBPEAUTb SNEKTPUYECKME KOMMOHEHTLI. OManvMpoBaHHbIe
peLeTkn MOXHO MbITb B MOCYAOMOEYHOW MawwuHe. [ns ycTpaHeHns yCTOMYMBbIX
NATEH MNpPUMeEHsInTe 0ObluHble HeabpasvBHble MOKLIME CPeACTBa, CheumarnbHO
npefHasHavyeHHble CpeAcTBa, HaxoAswmecs B MNpoAaXe WM Tennbld  YKCyc.
MpoTepeTb CTEKNsIHHYK MOBEPXHOCTb ropAYen Bogon usberas MNpUMEHEHUs
LLIepOXOBaTbIX TKAHEMN.

He ncnonb3yinTe MeTannuMyeckne ckpebku u morome

cpeacTsa, cogepxawme kucnotbl. Bo um3bexaHue &
TPYQHOCTEW C  OMNEKTPOMOMAXMIOM, MNepuogmnyecku
oyvlanTe CcBeYn MomKura KOHMOpkM (kepamuka wu
anekTpoa).

Mepuognyeckn unM nNpyu  HanmMuMM  YPE3MEPHOTO
COMPOTUBMEHUST pPevYek K BPALLEHWUIO, BbIMNOMHUTL
CMasKy BEHTUIEN CO CTOPOHbI KBanMdULMPOBaAHHOMO
nepcoHana.

Mpn BO3HMKHOBEHUM MOGLIX HEUCNPABHOCTEN BO BPEMsI MOMb30BaHMs Npubopom,
obpallanTech 3a MOMOLLbIO TOMLKO K KBanMdULMPOBaHHLIM crieumanmcrTam.

BaxHo: B CNYYAE  YCTPAHEHUA FOPENOK  ONA  YNCTKW,
PEKOMEHAOYETCA NMPOBEPUTbL BEPHYIO YCTAHOBKY BCEX 3NIEMEHTOB
0O BKIMKOYEHMA TOPENOK. PEKOMEHAYETCA, BCIEOCTBUE CHATUA
PEWWETOK ANA MbITbA WWIKN  OBCNYXUBAHNA OBOPYOOBAHWA,
MPOBEPUTb HANMUYME PE3WHOBBLIX LWWAWB U MPABWUTbHO YCTAHOBUTbL
HA MECTO PELUETKW, TAPAHTUPYSA UX YCTONYMBOCTb.

HET AOA
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MHCTPYKLUWU MO YCTAHOBKE

Hwxe npvBegeHbl WHCTPYKUMM MO MOAKMIOYEHUIO 06OpyaoBaHus K rasy,
npeaHasHayYeHHble KBanuguuMpoBaHHbIM cneunanuctam. MoaknoveHne, Hanagka
U obOCnyxuBaHWe [OOMKHO BbINOSIHATLCA B COOTBETCTBMM C  AENCTBYHOLLMMU
cTaHZapTamu.

YcTaHoBKa

[aHHas BapoyHasi MOBEpPXHOCTb He obopynoBaHa KakMm-nMbo yCTPOMCTBOM NS
OYNCTKM NPOAYKTOB CropaHusi.

YcTaHoBKa 1 aKcnnyaTtalums NoBePXHOCTU OOIMKHbI NPON3BOAUTHCH B NMOMELLIEHMAX
C MOCTOSIHHOM BEHTUMAUWER, B COOTBETCTBUM C AencTeyowmMmn Hopmamu UNI -
CIG 7129 n 7131. EcCTeCTBEHHbIN MPUTOK BO34yXxa [AOIPKEH MnocTynatb 4epes
NOCTOSIHHbIE OTBEPCTUS, PACMOSIOKEHHbIE Ha CTEHax MnoAnexaliero BeHTMNsaumm
NMOMELLEHMS U  BbIXOASALWME HapYyXy, WM C MNOMOLLbI0 OTAENbHbIX UK
KONMMEKTMBHbLIX Pa3BEeTBIEHHbIX BEHTUNSAUMOHHBLIX KaHanoB. CedveHue TpyObl
BEHTUMSAUMOHHOrO OTBEPCTUSA [OIMKHO ObiTb He MeHee 100 cM’ U He MoryT
Cny4ariHO 3acopsTbCA (3aLUMTHbIE OrpPaXKOEHUSA pelueTkamMmu Unu MeTaninyeckumm
cetamun). B cnyyae ycrtaHoBkM noBepxHocTu 6e3 cuctembl GesonacHocTu "ras-
KOHTpOrnb", ceyeHne TpyObl BEHTUNSAUMOHHOIO OTBEPCTMS yaBaMBaeTca A0
MWHUManbHOMO paamepa paBHoro 200 cM’.

MpuToka BO3AyXa MOXHO OOCTUYb U OKOSbHBLIMW MYTAMWU, NOCPEACTBOM CMEXHbIX
KOMHAT, KOTOpbl€ OCHaLleHbl MNpPsSMbIM MNyTEM BEHTUNSAUMM, HE SBMSAKOTCA
NoMeLLIEHMAMN C ONACHOCTLIO MoXapa U He sBndeTcs cnanbHen. [NoTok Bo3gyxa
MEXOY CMEXHOW KOMHATOM M MOMELLEHNEM YCTAaHOBKM OOJDKEH OCYLLECTBMASTLCA
cBo6OAHO NMOCPEeACTBOM MOCTOSIHHLIX OTBEPCTUIA (Mony4vaembix, Npu HaZoOBHOCTH,
pacLumnpssa 3a30p Mexay ABEPbIO U MOSoM).

B nomelleHnn ycTaHOBKM OOOPYLOBaHWS HYXXHO MNPedycMOTpeTb CUcCTemy Ans
yoaneHns npoaykToB CropaHusi Hapyxy, nornyvyaemMytlo C NOMOLLBIO BbITSXKKMA UK
3NEeKTPOBEHTUNSATOPA, cpabaTbiBaemMoro npu BkrtodeHumn npubopa.

MopknioyeHue rasa

O6opynoBaHWe criegyeT NOAKMYUTL K ra3oBOW CETU UMK K ra3oBoMy GanmnoHy B
cootBeTcTBMM C pgenctsyowmmn Hopmamm (UNI - CIG 7129 un 7131) u
ybeamBLUNCE, YTO OHO OTPEryIMPOBAHO K TUMY MCNOSb3yEMOro rasa.
O6opynoBaHue paspaboTtaHo gns paboTbl C rasoM YKa3aHHOM Ha 3aBOLCKON
3TUKETKE, PacronoXeHHON Ha yNakoBKe M Ha 3agHeln cTeHke npubopa.
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MHCTPYKLUUUN MO YCTAHOBKE

Mpv HecooTBETCTBMW TMMOB rasa criegdyeT 3aMeHUTb XWKNep ropernok (B noctaske)
Ha noaxodsawmi K WUCMONb3yeMoMy rasdy, He 3abblBasi 3aMeHWTb Haknewnky c
HacTpowkamu rasa (npunaraeTcsi B NOCTaBKe) 1 yaansas npeabiayLyto.

[na BbINONHEHWS AaHHOW onepauun KBanmuuMpoBaHHOMY CMeLManmncTy HYXHO
npuaepxmMBaTbCa WHCTPYKUMA naparpada "HacTtporika ropenok Ha pasnuyHble
TUNbI rasa".

[na 6e3onacHow 1 gonron paboTkl obopyaoBaHus, ybeamTecs, YTo AaBneHue rasa
COOTBETCTBYET [aHHbIM, YKa3aHHbIM B Tabnuue “XxapakTepucCTUKU TOpPenoK u
Xuknepos”. Ecnn obopyaoBaHue NoaknioyeHo K ra3oBoMy 6anmnoHy C CKUXEHHBIM
rasoMm, ybegutecb, 4TO perynaTop AaeneHus 6HannoHa COOTBETCTBYET
AENCTBYIOLWNM YCTAaHOBOYHbIM CTaHAapTaM.

MopkntoyeHue rasa (UNI - CIG 7129)

MogknioyeHne K cucTemMe ras3a  BbIMOMHAETCA  MOCPEACTBOM  HErmbkown
MeTannuMyeckon Tpybbl (MegHOW wunM  cTanbHOW) wnM  rMbkon TpyObl U3
HepxkaBetowwen ctanm (UNI - EN14800) He noaBepras npubop Harpyske.

Tpyba nogaum rasa B npubop obopynoBaHa
ramkomn K KOTOpOWN npucoeanHaeTca

KoneH4aTblii PUTUHI (B MocTaBke;, pesbba Tpy6onposon
1/2 ras LUITMHOPUYECKIIA MEeTUMK), laitka
noBopavMBaeMbli Ha OcCHoBe MnoTpebHocTen YnnoTHeHne
MOHTa)a. C NpPOTUBOMOMOXHOW CTOPOHbLI OT Konenuatoe
KoneHyaToro  cuTuHra  nopcoeauHsieTcs COeAnHeHNS
Hermékaaunm rmokas MeTannmyeckas

nogeogsuiass Tpyba (Makc. gnuHa  2m).
YCTaHOBUTb C [BYX KOHLOB KOJIEHYaTOro
puTtnHra YMNOTHUTENbHbIE NpOoKnaaku,
nocraensiemble ¢ Npubopom, B COOTBETCTBMMU
C [pgenctsywwmmn Hopmamu. B cnydae
OEeMOHTaXa W MOBTOPHOMO MOHTaXa 3Tux
Jetanen, ob6a3aTenbHO 3aMeHNTE NPOKMIaaKu
Ha HoBbIE.

Mocne ycrtaHoBku npubopa, ybeantech, YTO ra3oBbI LUMAHT HE MPUAABIIEH WA
NOBPEXAEH MNOABWKHBIMW AeTansMu.

MNpoknaaka

MeTannnyeckas Tpyba
nogauu

BaxHo: nocne nopknioveHms o60pyaoBaHUSA NPOBEPLTE BCE MECTa COEAMHEHUN
Ha Hanuume yTeyek, UCNosb3ys MbIfbHbIN pacTBOp. Hukoraa He ucnonb3ynTte Ans
NPOBEPKM Nramsi.
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MHCTPYKUUU MO YCTAHOBKE

NOAKNIOYEHUE K SNNIEKTPOCETU
Mpubop, obopyaoBaHHbLIV TPEXKUMBbHBIM NUTalWUM kabenem, nogkmnyaeTcs K
CETU TMNEepeMEHHOro TOKa, HanpsiKeHMe KOTOPOro [MOMKHO COOTBETCTBOBAaTb
JaHHbIM, npvBedeHHbIM B Tabnuuke  “xapakTepucTuk  obopyposaHus”
pacnonioXXeHHOW B KOHLIE MHCTPYKUMM M Ha obopypoBaHuu. MpoBog 3a3emMneHus
00603Ha4YeH XXenTo-3ereHbIM LBETOM.

NOOCOEOUHEHUE NUTAIOLWLEINO KABENA

OcHacTtuTe nuTalLwuii kKabenb BUMKOW, BblAEPXKXMBAIOLLEN HArpysky NpUBELAEHHYIO
Ha Tabnuuke "TexHuWyeckue xapakTtepuctukum obopygoBaHus". B cnydvae
noaknioyveHns obopynoBaHua k cetn (6e3 BUNKM) HEOOXOOUMO YCTaHOBUTb
MHOTOMMHENHBI aBTOMATUYECKUI NepekniodaTenb ¢ MUHUMAarbHbIM PacCTOsiHEM
MEXay pa3BefeHHbIMW KOHTakTamn 3 MM, NOOXOAALUMA ANA YKa3aHHOW TOKOBOWN
Harpysku (NMHUS 3a3eMreHns He [orfkHa npepbiBaTbCA  aBTOMATUYECKUM
Bblknoyatenem). lNMepea nogknoyeHnem K anekTpoceTy ybegutech, YTo:

e OIEeKTPUYECKUA CYETYMK, NpeaoXpaHuTeNb,
FIMHWSA NMUTaHUSE U po3eTka CMOryT BblaepXkaTb
MaKkcMMarnbHyl0  Harpysky npubopa  (cm.
TabMMYKy C TEXHUYECKUMU XapaKTEPUCTUKaAMM
obopyaoBaHus).

e cucTemMa NUTaHusi obopyaoBaHa 3a3eMreHneM
B COOTBETCTBMU C AEWACTBYIOLLUMU HOPMaMW.

e obecneveH CcBOOOAHBIN pocTtyn K
MHOFONTMHEHOMY MEepeKNoYaTento U po3eTke
nocre yCTaHOBKMW. \
e nocne NoaKItoYeHus K 3eKTpoceTH
nuTaoLWnn kabenb He NoABEPXEH
HarpeBaHuHo.
e HE UCMNOMb3yTCS MNEePEexXOfHUKM, LWYHTbI W
apanTepebl. VX  ucnonb3oBaHMEe  MOXeT
NMpvBECTM K Harpesy W  MeperopaHuio
obopyaoBaHus.

Ecnm nog Bapo4yHOM MOBEPXHOCTbKO  YCTaHaBNUBAETCS [OyXOBOW  Lwwikad,
NOAKIIOYEHNE K 3IEeKTPOCETM MPOM3BOAUTCA OTAENbHO, Kak ANs YNpoOLieHWst
n3BrieveHns obopynoBaHus, Tak U ANng anekTpuyeckon 6e3onacHoOCTy.

MpousBoauTenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTUM 3a MPSIMON WM KOCBEHHbLIN
yluep6, NMPUYUHEHHbIN B pe3yrnbTaTe HEeNpPaBUIILHOIO MNOAKMIOYEHUs WUNK
MOHTaXxa. Bce onepauuyM no MOHTaXy M NOAKMIOYEHUIO K 3reKTpoceTu
OOIKHbI  BbIMOMHATLCA  KBaNMPUUMPOBAHHbLIMM  cneunanucrtamMum B
COOTBETCTBUM C NpaBUnaMu, AeUCTBYIOLWMMUN B CTPaHe YCTAaHOBKU.
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MHCTPYKLUUU MO YCTAHOBKE

HacTtouka ropenok Ha pa3nu4Hbie TUMNbI rasa

Ona Toro, 4To6bl NOAroTOBUTL Pabo4dyto MOBEPXHOCTb K paboTy ¢ ApyruM TUMOM
rasa, OTNMYalLWMMCa OT 3aBOACKOW HacTPOMKU (CM. MapKMpPOBKY Ha OHe u3genuvs
W Ha yNakoBKe), Hy>KHO BbIMOMHUTb criedyoLme AeAcTBuS:

CHATb peLleTKn

e CHATb KpBILKM KOHGOPOK W paccekatenu
nnameHm

e BbIBEPHYTb M CHSATb XWKNEpbl 7 MM TOPLIEBLIM
KMioYoMm

o U 3aMeHNTb UX  Ha noaxoasiive,
nocTaensieMble BMecTe ¢ 06opyfoBaHNEM (CM.
Tabnu1Ly XapaKTepUCTUK rOPenokK 1 XWUKNepoBs)

e cobpaTb BCe KOMMOHEHTbI B 0bpaTHOM
nopsigke, He 3abblBasi 3aMEHWUTb HAKMNEnKy ¢
onvWcaHvem  Tuna  MCMomnb3yemoro  rasa
(npvnaraeTtcs B nocTaBke).

Ecnn paBneHne wncnonb3yemMoro rasa OTNMYaeTcss OT  NpeayCMOTPEHHOro
obopygoBaHueM (MM ABNSETCH NepeMeHHbIM), HeobXOAUMO  YCTaHOBWUTb,
COOTBETCTBYIOLUMI CTaHOapTaMm, perynatop AaBfeHus Ha BXOAHOM TpybonpoBoge
(npoxoaumbln ras).
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MHCTPYKLUUN MO YCTAHOBKE

PerynMpOBKa MUHUMYMa O5NA roperiku

MepBoHavanbHasi perynMpoBka MWHMMANbHOTO YPOBHS MnaMeHu Gbina
BbINOINHEHa Ha 3aBofe Npou3BoauTens. BcrieacTBre 3amMeHbl XUKIepa unm npu
0coBbIX YCMOBUSIX [AaBfieHUs B CeTW, MOHaJoOWTCS 3aHOBO OTperynvMpoBaTb
MUHUMYM.  PerynupoBka MWHMMyMa  OCYLLECTBRSIETCS B crefymoLlei
rnocrneaoBaTenbHOCTH:

3axeyb KOH(OPKY

NOBEPHYTb PYYKY YNpaBreHust 40 No3uLny MUHUMYMa

CHSITb PYYKyY (M, €Cnv yCTaHOBIEHA, MPOMEXYTOUHYIO NMPOKIaaKy)
YCTAHOBWUTbL OTBEPTKY HEOOXOAMMBIX pPasmMepoB M BpallaTb PEryrnupoBOYHLIN
BUHT PAaCMONOXEHHbI COOKY UINM BHYTPU CTEPXHS PErynsitopa rnoka nnamsi He
CTaHeT MasibiM, HO YCTOWYMBLIM

e YCTAHOBUTb PY4Ky Ha MECTO 1 NPOBEPWUTD,
4yTOObI MpK GbLICTPOM NOBOPOTE PY4YKU OT
MaKCUMarbHOro K MWUHUManNbLHOMY
nnameHn KoHdOopKa He racHeT

e B cnydae ropenok obopygoBaHHbIX
npegoxpaHuTenbHbIM KnanaHom
ybeonTbCcsa, 4TO MONYYEHHOW HACTPOWKM
AOCTaTOMHO AN NOAAEpXaHWsA Harpesa

Tepmonapel. B uHOM cnyyae, yBenuubTe
MWHMMarbHbIA YPOBEHb MNaMeHu.

PerynupoBka MMHUMYMa AN CKMKEHHOIO rasa
Ons HaCTpOVIKVI MUHUMYMaA CXMXEHHbIM ra3oM HY>XHO MOJIHOCTbK 3aBUHTUTb MO
yacoBou CTpersike BUHT, yCTaHOBJ'IeHHbII7I BHYTPU Unn CGOKy CTEpPXXHA KnanaHa.

Bce npuBegeHHble Bbllle nencrems MOryT OCYyLleCTBNATbCA He3aBUCUMO OT
YCTaHOBKN UK KpenneHunsa Bapquon NOBEPXHOCTU K mebenu.

FOPENKMW HE TPEBYIOT PEIMYJIMPOBKU TMMOAOAYUN NEPBUYHOIO
BO3AYXA.
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MHCTPYKLUWU MO YCTAHOBKE

XapaKTepuCcTUKN ropernok 1 XUKnepos

KAT. Il 2H3 +

TennoBas MOLL-Tb,

COXKMXKEHHBIN ra3

MpupoaHbIv ras

KeT*
Tun KOHGOPKKU: D'“M::AM'
OtBepcTue | XKuknep | OTBepcTue | XKuknep
HOMUH. |ymeHbu. | 1/100 Mm 1/100 1/100 mm 1/100
G30-G31 MM G20 MM
C TponHbIM _
nnameHem 55 G20:2‘5 1,2 182-179 82 238 115
G30=2,6
(anam. 105 mm)
BLICOKO/ MOLIHOCTH | - 4y 3 09 | 218214 | &5 286 115
(anam. 100 mm)
CrapaprHas 34 | 175 06 | 1274125 | 65 167 95
(amam. 75 mm)
Benomorarenshas | - og 1 0,45 73-71 50 95 69
(amam. 55 mm)
MuHumanbHOe AaenexHne nogayu, mbap G30=28-30 G20=20
(1 m6ap = 10,197 mm H20) G31=37

*cyxov ra3 npu 15rp. n aasneHun 1013 mbap
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MHCTPYKLUUN MO YCTAHOBKE

WHCTPYKLUMM NO MOHTaxXy

ObopygoBaHve npuHagnexut knaccy 3. MoxeT KpenuTbCa TONbKO NMOCpeacTBOM
€OVHCTBEHHON OOKOBOW CTEHKM (CnpaBa WNKM crieBa OT MOBEPXHOCTM) BbICOTOM
Bbllle BapOYHON MOBEPXHOCTM C YCTaHOBKOW Ha pacCTOSHMM KakK yKa3aHo Ha
PUCYHKe.

Pabouyio MOBEPXHOCTb MOXHO BCTpavBaTb B Mebenb, CTEeHKUM KOTOPON
BblOEpXKMBaIOT HarpeB TemnepaTypbl Ha 65° C Bbiwe komHaTHOW (UNI EN 30-1-1
n/vnu CEI EN 60335-2-6).

He ycranaBnuBante  ob6opydoBaHve  BONU3M  nerkoBocCniameHsoWwmxcs
MaTepuanos (Hanp.: WTOopbl, KaHBa W T.M.).

A = Bo3aMOXxHas 6okoBasi CTEHKa
B = BO3MOXHas 3aHAS CTeHKa

Ha pucyHke npencraBneHbl pasmepbl MUHMMAaNbHBIX PACCTOSHUIA MeXZY MIUTON U
3agHen 1 BOKOBbIMU CTEHKAMM CTOSELLHULBI, KOTOPblE HEOBX0AMMO COBMOCTM NpU
BCTpaunBaHWM.
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MHCTPYKLUWU MO YCTAHOBKE

o [lepeg BCTpanBaHUEM no nepumeTpy
NoBEepPXHOCTU Heob6xoaumo NPONOXNUTb
CcaMoKretoLLytocs Nnpoknaaky (mpunaraercs).

e AKKypaTHO NMOMECTUTb MOBEPXHOCTb B BbIpe3
Ha cTonelluHULE.

e 3akpenuTb  MOBEPXHOCTb  Mpwu nomMoLu
crneumanbHblX KpenneHun. HaTaxeHms BUMHTOB
JOCTaToyHO [Anis  paspe3a  YnIOTHUTENbHON
3aMaskm 4Tobbl C  JErkocTbld  yAoanuTb

UBMNALLIKK.
8
<
,EI:E:I:I:E:L
MpenynpexaeHusn ; 7 i 8
Bucsyass HacTeHHass mebenb Hap pabouen PN i

MOBEPXHOCTbIO [JOSMKEH YyCTaHaBnuBaTbCs Ha
paccTosHuM He MeHee 600 mMM. Bo un3bexaHue
neperpesa, gaxe B TOM Cryyae, ecnu nop
paboyeli NOBEPXHOCTLIO HE YCTAHOBMEH AYXOBOW
wkad, HeobxogMmo  Hanuune  cBOGOOHOrO =

NpoCTpaHCTBa Noa NOBEPXHOCTbIO. |
. NEPEFOPOOKA
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ENGLISH GB-IE

Before leaving the factory, this appliance was tested and regulated by expert and
skilled personnel to give the best operating results. Any repair or regulation that
may subsequently be necessary must be carried out with the greatest care and
attention. For this reason, we recommend you always contact the Dealer you
bought the appliance from or our nearest Service Centre, specifying the type of
problem and the model of your appliance. Please remember as well that the
original spare parts are available only from our Technical Service Centres. Do not
leave the packaging unguarded, both for the safety of children and for the
protection of the environment, but dispose of it in a centre for differentiated waste.

Thej

=== symbol on the product or on the packaging means that the product must
not be considered as normal household refuse, but must be taken to the
appropriate collection point for the recycling of electric and electronic equipment.
The appropriate disposal of this product helps avoid potential negative
consequences on the environment and for health, which could be caused by
inappropriate disposal of the product. For more detailed information on the
recycling of this product, please contact your municipal offices, the local waste
disposal service or the store where the product was purchased.

TABLE OF CONTENTS

GENERAL WARNINGS pag. 2-4
Instructions for use:

* Description of the main parts of the appliance pag. 5

» Gas burners (operation, lighting, advice) pag. 6-7
* Maintenance and cleaning pag. 8

Instructions for installation:

* Positioning and gas connection pag. 9-10
* Electrical connection pag. 11
 Adaptation to different types of gas pag. 12-14
* Instructions for building in the units pag. 15-16
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General warnings

Dear Customer,

Thank you for having chosen one of our products. This appliance is easy to use,
but you must read this booklet carefully before installing and using it. The booklet
contains instructions that will help you to install, use and service the product in the
best way.

WARNING: This appliance and its accessible
parts become very hot during use. Take care
and do not touch the heating elements. Unless
they are supervised at all times, children
younger than 8 years of age must be kept well
away from the appliance.

WARNING: This appliance may be used by
children from 8 years of age onwards and by
persons with reduced physical, sensorial or
mental capabilities, or who lack experience and
knowledge so long as they are properly
supervised or have been trained on how to use
the appliance safely and are aware of the risks
involved. Children must not play with the
appliance. The appliance must not be cleaned
or serviced by unsupervised children.

WARNING: Do not leave a hob unattended
when fat or oil is being used. This could be
dangerous and cause a fire.

WARNING: NEVER attempt to put out a
fire/flames with water. Switch off the appliance
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General warnings

and cover the flame with a lid or a blanket made
of fire-retardant material for example.

WARNING: Fire risk. Do not leave objects on
the surface of the hob.

WARNING: If the glass or glass-ceramic surface
is cracked, switch off the appliance to prevent
the risk of an electric shock.

The appliance cannot be switched on by an
external timer or a separate remote control.

Do not use jets of steam to clean the appliance.

It is very important for this instruction booklet to be kept with the appliance if it
changes hands.

These instructions are only applicable in countries whose pictograms appear on
the cover and on the appliance itself.

This appliance has been designed for non-professional use by private individuals
in their homes and its purpose is to cook and heat food. Do not use it for other
purposes.

The appliance must be installed by a skilled and qualified installer who is familiar
with the installation rules in force.

Before it is cleaned or serviced, the appliance must be disconnected from the
electric power source and allowed to cool.

Before you switch on the appliance, make sure that it has been correctly regulated
for the type of gas available in your area (consult the relative section).

When you turn on the burners, always make sure that the flame is regular.

If a burner goes out accidentally, turn off the control knob and wait at least one
minute before turning it on again.

It is advisable to switch off the relative heating element before you remove the

saucepans.
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General warnings

The electric power cable of the appliance must not be replaced by the user. It must
only be replaced by a qualified electrician.

When used, gas-fired appliances produce heat and humidity in the room where
they are installed. Make sure that this room is properly ventilated by keeping the
natural air vents open or by installing a extractor hood with exhaust duct.

Additional ventilation may be required (by opening a window or increasing the
degree of forced ventilation) when gas-fired appliances are used for long periods of
time.

Make sure that you do not place unstable or deformed saucepans on the burner or
electric hotplates. They could overturn or overflow and cause accidents.

Always use saucepans with suitable diameters for the cooking zones. Never use
pans with smaller diameters than the cooking zones and never switch on the
cooking zones without pans on them.

Make sure that you do not place unstable or deformed saucepans on the heating
surfaces. They could overturn or overflow and cause accidents. Do not switch on
the cooking zones without saucepans on them.

= —1 ( — ) e

Always call an authorized Technical Assistance Center and insist on original spare
parts if repairs are required. Repairs made by incompetent persons could cause
damage.

The appliance is switched off when all its knobs have been turned to position0/ e.

This appliance conforms to the following Directives/Regulations:
- 2006/95/EC (low voltage appliances)

- 2004/108/EC  (electromagnetic compatibility)

- 1935/2004 (parts designed to contact food substances)

- 2002/96/EC (WEEE)

- 2009/125/EC  (EuP)

- 2011/65/EC (RoHS)

- 1907/2006 (REACH)

- 2009/142/EC  (gas-fired appliances)
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Instructions for use

Description of the main parts of the appliance

Ul N W N

—
1

grid

cover

spreader

ON spark plug

safety valve (for models equipped with a safety valve)

(2NN &) B N S V)
1

knob for burner ignition and adjustment
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Instructions for use

The hob control area houses the devices and knobs for operation of the gas
burners.

Operation of gas burners

In order to ignite a burner, it is necessary to depress the knob while rotating it anti-
clockwise, till the index is aligned with the position corresponding to the maximum

gas delivery (i.e. the large flame symbol). As far as the S
models equipped with a safety valve are concerned,

once the flame is lit hold the knob depressed for about X

3-4 seconds, till the device keeps the burner automati- 0

cally lit. At this moment it is possible to adjust the flame

intensity by rotating the knob anticlockwise from such

maximum position to the minimum one (i.e. the small >
flame symbol).

In order to turn the burner off, rotate the knob clockwise bringing the index back to
the position corresponding to the closure symbol e .

RECOMMENDATIONS

In case of electric power failure, it is necessary to carry out the above-described
operations by putting a gas lighter or a flame near the burner (in such an event, pay
the utmost attention not to burn yourself).

The safety valve (for models where such item is provided) intervenes in case of acci-
dental flame failure, blocking the gas delivery (e.g.: air draughts, spillage of liquids,
etc.).

In any case, the ignition device must not be actuated for longer than 15 seconds.
Should the ignition manoeuvre fail, or should the burner be accidentally turned off,
immediately close the actuation knob and repeat the ignition after one minute at
least.

Once the ignition has taken place, adjust the flame according to your needs.
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Instructions for use

Advice on the use of gas burners

For lower gas consumption and a better yield, use saucepans with diameter suita-
ble for the burners, avoiding the flame coming up round the side of the saucepan
(see the Container Table). Use only flat-bottomed pans.

As soon as a liquid starts to boil, turn the flame down to a level sufficient to maintain

boiling.

During cooking, when using fats and oils, be very careful because if they overheat

they could catch fire.

Take care that the containers don't escape from the edges of the plan and don't

invade the control panel.

Container table (use flat-bottomed saucepans)

(heiBg;:::i:;\s,er) 7] mini rﬁ;anl;cepan 7] max(. n?;t)lcepan
mm
Auxiliary (9 = 55) 90 160
Medium quick (@ = 75) 130 180
Quick (9 =100) 150 240
Triple ring (@ =105) 150 240
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Instructions for use

Maintenance and cleaning

Do not use jet of steam for cleaning.

Before any operation disconnect the appliance electrically. Wash the enamelled
parts with lukewarm water and detergent. Do not use abrasive products.

Wash the burner spreader frequently with boiling water and detergent being sure to
remove any deposits which could block the flame outlet. Rinse the stainless steel
parts well with water and dry them with a soft cloth.

To clean the hob use slightly damp sponges and wiping cloths: if too much water is
used it could penetrate the internal parts and damage electrical parts.

The grids of the hob can be washed in the dishwasher.

For persistent stains use normal non-abrasive detergents, specific products com-
monly available on the market or a little hot vinegar. Clean the glass hob with hot
water, avoiding the use of rough cloths.

Do not use stainless steel pads or acids for cleaning.

To prevent lighting difficulties, carefully clean the lighting spark
plugs regularly (ceramic and electrode).

Periodically, or if the knobs become difficult to turn, contact a
qualified engineer to lubricate the taps.

Contact a qualified engineer to deal with any other problems
which may arise during use.

Important. IN CASE OF BURNERS REMOVAL FOR CLEANING PURPO-
SES, WE RECOMMEND TO MAKE SURE THAT ALL PARTS ARE COR-
RECTLY POSITIONED BEFORE IGNITING THE BURNERS AGAIN.AFTER
A POSSIBLE GRID REMOVAL FOR CLEANING AND/OR MAINTENANCE
NEEDS, WE RECOMMEND TO VERIFY THE PRESENCE OF SUCH RUB-
BER PADS AND TO PUT THE GRIDS BACK IN THEIR STABLE AND CEN-
TRED CORRECT POSITION.

NO YES
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Instructions for installation

Below we give the instructions for qualified installers so that the installation,
setting and maintenance operations are performed correctly and according
to the regulations in force.

Positioning

This appliance isn’'t connected to any scavenging devices of combustion
products.

The appliance can only be installed and operate in permanently ventilated
rooms according to the local regulations in force.

The natural flow of air must be direct through permanent holes made in the
walls of the room to be ventilated leading to the outside, or through single
or collective branched ventilation ducts.

The ventilation openings must have a effective cross-section of at least 100
cm2 and must be protected against accidental blocking (protection with
metal grills or grids). For appliances without safety valve on the hob, the
opening section is doubled with a minimum of 200 cm2.

There may also be an indirect flow of air from rooms next to that where the
appliance is installed, as long as these rooms have direct ventilation, there
is no fire risk in these rooms and they are not bedrooms.

The flow of air between adjacent room and the room where it is installed
must be free through permanent openings (which may be obtained by
making the gap between door and floor larger).

In the room where it is installed there must be a system for leading the com-
bustion fumes to the outside. This may be with a hood or an electric fan
which switches on when the appliance is switched on.

Gas connection

The appliance must be connected to the gas supply or the cylinder accor-
ding to the specifications of the standards in force and after checking that
it is adjusted for the type of gas available.

The appliance is set up to operate with the gas specified on the calibration
label placed both on the packaging and on the back of the appliance.
When the type of gas available does not correspond to that for which the
appliance is set up, replace the corresponding injectors (provided), being
careful to put on the new calibration label (provided) and remove the old
one.
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Instructions for installation

To perform these operations the qualified installer will follow the indications
given in the "Adaptation to the various types of gas" section.

For safety operation make sure that the supply pressure respects the values
given in the "Table of burner and injector characteristics”.

If the appliance is supplied with liquid cylinder gas, make sure that the cylin-
der pressure regulator conforms to the local regulations in force.

The appliance must be connected to the gas system by a rigid metal pipe
(copper or steel) or continuous wall stainless steel flexible hose in such a
way that the appliance is not stressed in

any way. Pipe ramp
The appliance gas inlet tube has an end | Nut

nut to which is connected the elbow union
(supplied; 1/2 thread male gas). It can be
turned depending on installation needs.
The rigid or flexible metal supply pipe (I
max = 2mt) is connected to the part oppo-
site the elbow union. Remember to put the
gaskets supplied at the two ends of the
elbow union. Rigid or flexible metal
When these parts are disassembled and | SUPPY PiPe
reassembled, always replace the gaskets
with new ones.

Once the appliance is installed, check that the gas pipe is not pinched or
damaged by mobile parts.

Gasket

Elbow union

Gasket

Important: when installation is complete, check that all the gaskets are
leaktight using a soap-based solution, never a flame.
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Instructions for installation

ELECTRICAL CONNECTION

The appliances are provided with a three-pole feeding cable and work with
alternate current and voltage indicated on the “rating plate of the product “
report at the end of the instruction manual and on the product.

The grounding conductor of the cable is marked with the colours
yellow/green.

CONNECTION OF THE FEEDING CABLE TO THE MAINS
Connect the feeding cable to a plug suitable for the load indicated on the
rating plate of the product. In case of a direct connection to the mains
(cable without plug), it is necessary to insert a suitable omnipolar switch
before the appliance, with minimum opening between contacts of 3 mm
(the grounding wire should not be interrupted by the switch).

Before connecting to the mains, make sure that:

+ the electrical counter, the safety valve, the feeding line and the socket are
adequate to withstand the maximum load required (see rating plate).

+ the supply system is regularly grounded, according to the regulations in
force.

+ the socket or the omnipolar switch can easily be rea-
ched after the installation.

« after carrying out the connection to the mains, check
that the supplying cable does not come into contact
with parts subject to heating.

* never use reductions, shunts, adaptors which can
cause overheating or burning.

When the appliance is to be installed above a built-in oven, the two applian-
ces must be connected separately, to make it easier to take the appliances
out and for electrical safety.

The manufacturer is not liable for any direct or indirect damage cau-
sed by faulty installation or connection. It is therefore necessary that
all installation and connection operations are carried out by qualified
personnel complying with the local and general regulations in force.
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Instructions for installation

Adaptation to different types of gas

To adapt the appliance to a gas different from that for which it was set up
(see label on both the packaging and the bottom of the appliance) proceed
as follows:

* remove the grids

* remove the covers and the spreaders

* with a 7 mm socket spanner unscrew and remove the
injectors.

* replace the injectors with those supplied corresponding

to the gas available (see burner and injector characte-
ristics Table)

* replace the various parts proceeding in reverse.

Remember to replace the old rating plate with the new
one (supplied).

Whenever the gas pressure used is different (or variable)
from that used, install a pressure regulator which conforms to the local regu-
lations in force on the input pipe.
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Instructions for installation

Setting the minima

The flame on the small output is regulated in the factory. When the injec-
tors have been replaced or there are special mains pressure conditions, it
may be necessary to regulate the minimum again. The operations neces-
sary to perform this operation are the following:

light the burner

turn the knob to the minimum position

take out the knob (and gasket if there is one)
using a suitably sized screwdri-
ver turn the regulation screw insi-

de or by the side of the tap shaft

until a small regular flame is

2;§§E§; )
obtained % ,
put the knob back on and turn it
quickly from the maximum posi- Séd;@
tion to the minimum position,

checking that the flame does not
go out
for burners with safety valve make sure that the regulation obtained is

sufficient to maintain heating of the thermocouple. If it is not increase the
minimum.

Requlation of minimum for LPG

To regulate the minimum for LPG, completely tighten (clockwise) the screw
inside or next to the gas tap pin.

The operations described above can easily be performed whatever the
positioning or fastening of the hob to the cabinet.

THE BURNERS REQUIRE NO REGULATION OF THE PRIMARY AIR.

13 - ENGLISH



Instructions for installation

Burner and nozzle characteristic table

CAT. Il 2H3 +
By Thermal power (*) Liquid gas Natural gas
Burner ) pass (kw)
(heights cover 1/100 Output Injector Output (Ih) Injector
(mm) m Rated Reduced (330(?/(2141 1/100mm G20 1/100mm
Triple ring 55 620225 1,2 182 - 179 82 238 15
(@ = 105) G30=2,6 ’
Quick
44 3 0,9 218-214| 85 286 15
(2 =100)
Medium quick 34 175 0.6 127-125| 65 167 95
(@ =15) ’ ’
Auxiliary 29 1 0,45 73-71 50 95 69
(@ =55) ’
Rated supply pressure G30=28-30 G20 = 20
(mbar) (1 mbar = 10,197mm H,0) G31=37

(*) = With dry gas and with greater calorific power (Hg ) at 15°C and 1013,25 mbar
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Instructions for installation

Instructions for building in the units

The appliance is of class 3. It can be installed with just one side part (to right
or left of the hob) higher than the cooking hob and placed at a minimum

distance as shown in figure.
It can be built into all units whose walls withstand a temperature 65°C higher

than room temperature (UNI EN 30-1-1 e/o CEI EN 60335-2-6).
Avoid installing the appliance near inflammable materials (e.g. curtains,
cloths, etc.).

A = any side wall
B = any back wall

The dimensions of the openings for building in are given in the figure which
also gives the minimum distances to be respected between the hole for buil-
ding in and the side and back walls.
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Instructions for installation

+ Position the special sealed gasket (provided) on the
edge of the hob making sure that the ends meet without

one lying on top of the other.

* Put the hob in the unit opening making sure that it is

centred.
+ Fasten the hob to the unit with the fastening brackets.

The traction of the screws will be enough to cut the sea-

ling gasket so that the excess can easily be removed.

Warnings
If there is a hanging unit over the cooking hob it must

be at least 600 mm away from it.

In order to avoid excessive overheating, even if there
is no oven below, it is necessary to provide a separa-
ting space having at least the size of the embedment
hole.

SEPARATOR
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